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U č e n c i 
č e t e r t i g a g i n i n a z i a l n i g a r a z r e d a 

v 

L j u b l j a n i 
svojimu bivšimu, sedaj pa v pokoj se podajočimu 
reroznanskimu učeniku, visokočast. in ncpozablji-

vim u gospodu 

JOŽEFU GLOBOČIVIKU, 
v 

spomin spoštovanja in hvaležnosti. 

Prišla prezgodaj ura poslovila 
Od T L B U . ki dobrota nam si l»il 
Povsod, nam dušne rane si hladil. 
Prav rad' prinesli TEB I bi plačila. 

AP ali. zaslug j e T V O J I H brez števila: 
V mladine serca ukt* si sadil. 
Da b' vedno bolj uiladciič Boga častil. 
O l i ra i i 'TE dolgo l iožja roka mila! 

Zatora j . učenik. TI nam preblagi! 
Povzdignemo iz svojih sere globine 
Molitev z a - T E v neba visočiue. 

Po dolgim, trudapoliiini delu. dragi! 
Poda j se v zaželen pokoj počivat, 
In enkrat v večni raj nebes prebivat! 

Katoliška cerkev na Riisovskim. 
V sredi tiga p regan jan ja j e gerško -kato l i ška 

cerkev imela še prece j vrednih duhovnov. Ti so o p o -
rni nje vali na obl jube prostosti v e r e , ktere so bile 
od časov Katarine I. večkrat zagotovl jene, in so i z -
rekl i , de j im vest ne perpusti vsim novim v p e l j a -
vam prav dati. P r a v lepo j e 5 4 mašnikov N o v o -
g r o d e š k e okolice v pismu od 2. apri la 1 8 3 4 do 
svo j iga škofa S i e m a s z k o - t a r azode lo , z aka j de 
mašnih bukev ne sp re jme jo , pred sv. Hešnj im t e -
lesam klečati in g a moliti braniti ne sme jo , in de 
hočejo raji vse kazni terpeti, kakor vol jo cesar jevo 
( v tih r e č e h ) spolniti. S iemaszko j e nato v N o -
vog rodek tekel , tam vsih 5 4 mašnikov z b r a l , in 
jih z zv i j ačami , žugan j em, obetanjem skušal p r e -
kaniti, de bi pismo naza j vzeli. Eni so se dali p r e -
motiti, drugi pa ne, in li so bili v prav ubog s a m o -
stan na cesar jevo povel je zaperti, de bi tam eno leto 
se pokorili. Cez eno leto so imeli novo b o g o s l o v -
sko poškusnjo ( e x a m e n ) prestati, ako so hotli svo je 
poprejšno s lužbe prevzeti. V ta namen so j im bile 
preupite bukve H o r o z v a j a k n i g a v roke dane. 
V tih bukvah so nauki odcepl jene cerkve j na p o -

vel je cesar jevo so bile one že od I. 1 *3 ( 1 v g e r -
ško-kalo l iških šolah za bogoslovstvo vpel jane.**Ali 
pobožni jetniki so bili zavo l jo tega svoji kat. veri 
le še bol j vdani : P I a v s k i , fa jmošter v L u b e j e v u . 
učen in bogabo ječ mož, j e elo skozi leto spisal vse 
zmote in krive nauke vsiljenih bukev , in to s p i -
san je S iemaszko - tu v r o k e ' d a l , kader j e ta I š k a -
riot po preteklim letu bil peršel spokorjence po p o -
deljeni knigi izpraševat. Š iemaszko poš l je pisanje 
sv. sinodi, cesar to z vedš i . ukaže serčniga P l a v -
ski - ta v sredo Rus i je spraviti. Vlekli so g a v 
\ ta t k o , na sibirski meji, k je r sami staroverci. pa 
tudi maliomedanski Tartari in malikvavski Votjaki 
itd. prebivajo . T u k a j j e bil P lavsk i permoran s lužbo 
z v o n i k a r j a per odcepljeni cerkvi opravljati . N i č 
boljši sc ni godilo njegovim drugim tovaršem. 

Rav no tako so se zoperstavili fajmoštri iz o— 
kolic D z i s j i e , L c p e l a in G r o d n a napravam, ktere 
jim j e bil na ccsarsko povel je imenovani L u s i n s k i 
vpeljati ukazal . Izrekli so oni k repko , de te n a -
prave so nasprot katoliškimi! nauku, in dc j ih oni 
nc morejo spre jet i , ako jim rimski p a p e ž , edini in 
pravi pog lavar , tega ne ukaže. Nobena pot ni bila 
preostudna, zveste mašnikc k odpadu perpravit i ; 
veliko dnar jev se j e med ljudi dalo. l luhovni iz 
Grodna so od jen ja l i , iz I lzisne in Lepe la so ostali 
stanovitni per svoji kat. veri. Posebno serčen j e 
bil fajmošter iz L e p e l a ; zato j e bil on pa tudi po 
cesarskim ukazu s lužbe odstavljen in v Sibir i jo 
vlečen. 

U k a z Katarine I I . od 1. 1 7 8 9 pravi »de rsak 
katoličan. sosebno gerškiga reda, kteri .ve, naj si 
bo duhoven ali neduhoven. visokiga ali nizkiga 
stanu, ali z besedo ali z djanjem napredovanju 
deriavne ( namreč odcep l j ene ) vere ustavlja, ali 
zedinjenje posameznih družin in rasi z rusovsko 
cerkvijo zaderžuje, naj se kakor očiten puntar 
spozna in kaznujeTa strašni u k a z , ki j e bil I. 
1 8 3 3 ponovljen in z ojstrimi dokladami uterjen, j e 
dal vladi priliko pošiljati pope kot svetopisemske 
misjonarje na sela plemenitnikov, posebno teh , ki 
so bili p rav uneti za svojo kat. vero. Pop i so p o -
tlej poskusi l i , kakorkoli si bodi , kmete k rusovski 
veri pripeljati. N j i h delo in zmaga j e bila l ohka ; 
zaka j kdor se jim zoperstavi in katoličane opomina 
per katoliški veri ostati, je veržen kot puntar v 
ječo. A l i ni se manjkalo vender vernih, ki so se 
popam ustavl jal i . V okolici V i t e p s k i , ( k i j e leta 
1 7 7 2 od pol jske pod rusovsko oblast p e r š l a ) , so 
peršli na sela gospod M a k o v i e e k i - t a , bogat iga 
in pobožniga g r a j š a k a , pričet svo j misijon; ali 
kmetje, spodbujeni od svo j iga gospoda , so se j im 
branili. Popi sporočijo to v ladi , in naglo pride c e -



sar jcvo pove l je , 3Iakoviecki - lu vse posestva vzeti 
iu n jega v Sibirijo spraviti. Pop je s pomočjo r u -
sovskiga orožja so zda j vnovič svoj misijon p r i -
čeli in kmete v dveh letih po neznanih grozovi to -
stili, ktere so oni in vojaki nad nesrečniki dope r -
našali. primorali, dc so rusovsko vero sprejeli. Z d a j 
jc dobil minister li ludov tak cesar jev ukaz: r D a j t c 
3Iakoviccki-tu prostost in posestva naza j , ker so 
vsi njegovi kmetje rusovsko-pravoslovni postali". 

V lt a d om lu so l judje tri dni in noči svojo 
ge rško -kato l i ško cerkev zoper orožane Ktise b r a -
nili. ali premagani so bili k odcepljeni veri prisi -
ljeni. P « enačili potih so bili kmetje v I z ni i a n j u 
k premenji nju vere primorani: 31 i r s k i , patron njih 
ccrkve . ni h o t e l ključev iz rok da l i , torej j e hil 
za vselej v Sibiri jo peljan in premoženje mu j e 
bilo \zeto. 

t ka/. I. I S I « ) p rav i : Vse družine, ki so pod 
Katarino II. in njenima s v e t i m a naslednikama c e -
sar jema Pavlam I. iu .Aleksandram I. od g e r š k o -
katoliskiga k latinsko-katoliškimi! redu prestopili, 
so zda j za rusov sko-pravoslovne imeti. Cele vasi, 
ki so \ tem času zlasti po nadlcgvaiiju preupitiga 
31'diilevskiga metropolila Sicsirezencviča se p o l a -
lincile. so mogle zda j staroverske biti. Itavno tako 
ludi posamezne osebe. K o l i k o silovitost so mogle 
one prestati, pokaže ta pe rgodba : 

Neki g o s p . K u r a z e k . gersko-katol iške vere, 
je bil I. I vraduo v rusovsko vero vpisan, ker 
so hili njegovi dedi v začetku vladanja Katarine II. 
( I 7 ( > £ — I 7 ! M » ) od staroverske k gerško -kato l i šk i 
veri se spreohernili. Hurazek . svojih staršev veri 
i/, serea udan. se zaroči z gospodicino. ki j e bila 
ludi gerško-katoliške vere. Ali ne njegov fajmošter, 
nc drugi gersko-katoliski duhovni ga nočejo po ro -
čili . in pravi jo , de jim nar ostrejši cesarski; p o -
velja ne dopusti jo, takih ženinov iu nevest v z a -
kon /.vezati. On gre zda j od mesta v vasi. se ve, 
de zastonj , de bi kje o.I kakiga duhovna katoliške 
vere poročen bil. Na jdc l je zadnjič blizo Sniolen-
ska star iga, pobožniga mašnika svoje ve re . kteri 
gin jen od njegove velike ljubezni do cerkve, n jega 
skrivej poroči. Ali komaj zve vlada to, kar izreče, 
de jc ta zakon neveljaven. Hurazek in stari duho-
ven zgubi la vse premoženje. — in sta odpeljana v 
Sibiri jo. 

Kmetje na posestvih, ki so bile do I. 1KJ52 
laslina misionar jc v sv. Vincencja Pavlanskiga v 
\ ilepsku. so bili pod Katarino II. k latinskimi! redu 
prestopili, iu so \ njem že o O let brez opovere, 
živeli. I lcrž po vclikiuoči I. I K J o je prišla k njim 
gosposka z vojaki, je vzela ccrkcv, ljudi vkup skl i -
cala in jim oznanila, de morajo po .vre// cesarjevi 
volji derzarno rero .sprejeti. Iver niso besede nič 
/da le . so planili na nje vojaki in jih hudo nabili. 
Kni so pod knuto umcrli. Veliko jih pobegne na 
majhno se zinerznjciio jezero. Vojaki so vderli za 
njimi in vpili, dc naj se udajo. A l i enoglasno so 
odgovorili: „Raji hočemo umreti, kakor rero sro-
ji/t očetov zapustiti-. Vojaki so zda j led p rese -
kali krog in k r o g . dc bi jih potopili. l)ra in draj-
sel jili ji utonilo. W nekteri so se s plavanjem r e -
šili. Tudi v A z a r ko v i c z a l i je vee kmetov ž i v -
l jenje zgub i lo , ker so se branili svo je ccrkve s ta -
rovercam prepustiti iu njih vero sprejeti. 

s e iiuji je bilo v vojaških selili, k jer so v e -
čidel katoliški Pol jaki in llutcni postavljeni. P o -
veljniki so mislili, de smejo v >e storiti, de bi v o -
jake k rusovski veri pripravili. V S t a r o s i c l u je 
poveljnik lep poletni dan vse podložne vojake skl i -

ca l , jim dolgo govoril od dolžnost do svitliga ce-
sarja, jim rekel , de je cesarjeva nespremenljiva 
volja, de vsi uniga Hoga spoznajo. kteriga cesar 
spozna in moli. Z nasajenimi bajoneti , z gerdini 
tepenjeui so bili na to vojaki siljeni vero cesar jevo 
sprejeti. Veči del so se branili r ekoč , de jim j e 
ložeji umreti, kakor svojo vero zatajiti. Koma j pa 
so to izrekli , so rusovski vo jak i , ki so tam bili, 
dobili povel je na-nje planiti, in jih s knuto in sabl jo 
k rusovski veri prisiliti. Več jili pade in umerje 
od prejetih ran. 

Ilosti enakih pergodeb j e bilo tudi po druzih 
krajih. Vitcpsko plemcuištvo j e v I. 1 S 3 4 prošnjo 
s podpisi vs iga zbora cesarju poslalo, de bi se k a -
toličani obeh dveh redov ne silili več s tako neker -
šansko grozovitostjo k rusovski veri. Podpisali so 
bili to prošnjo tudi udje drugih ve r . ki v Vitepsku 
mirno po njilt ž iv i jo , ker so se jim smilili njih k a -
t o l i š k i rojaki zavol jo tolikiga terp l jen ja , tudi r u -
s o v s k i verni so podpisali lo prošnjo zunaj eniga 
samiga. Al i sad te prošnje je bi l , dc je bilo V i -
tepskimu plenieništvu zapovedano, zanapre j v z b o -
rih verskih reči nikdar vee ne pretresov ati. 

V sedanji vojski so Kusi turško mesto l l i r s o -
vo tikama Donave posedli. Ondotni katoličani, k a -
cih ."»O kupcov, so se hotli po pripušenju sultauo-
viga fermana kapelico narediti. A l i rusovski p o -
veljnik l l i i sovc . polkovnik Krzimankof . jim tega ni 
p r i p u s t i l , ker je na (kato l iškim) P o l j s k i m v e -
l j a v n o prepoved, de se ne sme nobena katoliška 
cerkev popravljali sli vnovič zidali, tudi na to b u l -
g a r s k o n i e s i i c e raztegnil. 

( • a u m e , korar v Neveru. pravi v svoji z g o -
dovini domače družine ( I. bukv. str. H7 v K e g e n s -
burgu I S 1 ) : Moč in zv ijača jc na Husovskim 4 
milijone katoličanov cerkvi vzela iu razkolnišlvii v 
gcr lo vergla. A l i se je pa kteri cvropejski narod 
nad tem zavze l? Ni je bilo nobene pritožbe, f z u -
nej papeža G r e g o r j a X V I . ) . S a j j e to zadeva lo 
samo s kervijo Jezusa Kristusa odkupljene duše ! 

Dve leti pozne j ( 1 8 4 2 ) je cesarski ukaz u -
kazal p o l j s k e J u d e 5 0 verst od meje f p r a j s o v -
ske in avstrijanski*) bolj nazaj preseliti ( z a v o l j o 
potuhne kupčije. Ali zda j so si denarni velikaši 
Hollischildi — jod je — vse pr izadel i , dc bi bilo 
pervič spolujen e imenovaniga ukaza od loženo, in 
potlej z mnogimi polajšaiijcm vničeno. — v — 

IMniiio s«Mp. iui*ioiiui*jt« «1. €•<»*( iicrja, 
iz Ilartiiiiia ( 1. vel. t ravna ) . 

L ne dni sva se jaz in gosp. L a p v zadevah 
noviga poslopja na ladii skoraj dva dni deleč k 
liribama podala , ki sc jim Aul i in 31usa pravi. 
Doinii se nisva mogla na ladii peljati , ker j e bi la 
z lesam obložena, tedaj vožnja posebno še zavo l jo 
močniga nasprotniga vetra silno počasna , nama pa 
se j e donni mudilo, s l a sva toraj peš. Take poti 
pa še nisim imel svoje žive dni. V e s čas sva m o -
g la po ternovji, pešev ji in terdi pustinji v nar hujši 
vročini koraciti, ki nama jc celi dan na g lavo sko -
ra j navpik strašno pripekala. Eno pest velik kos 
suliara je bila vsa najna hrana za skoraj dva dni ; 
ž e j a naji je neizrečeno mučila: zaka j akoravno sva 
večkrat do bele reke priš la , vender kakor Tantal 
nisva mogla piti, ker je ptičarskimu Iimu podobno 
blato deleč tje breg pokrivalo in naju blizo ni p u -
stilo. Kac in gosi j e bilo ob reki neizrečeno veliko. 
Imela sva tudi dve puši in eno risanico. A l i če j e 



perutnine prav veliko skupej, jo sirel malokdaj do -
seže. Tudi naji je ta dan posebna lovska nesreča 
preganjala. Ustrelila sva jih več, pa so nama vse 
po "vodi splavale, kjer jih brez psa nisva mogla 
dobiti. Poslednjič naji poterpežljivost zapusti: puse 
čez ramo verzeva in dalje hitiva. Ves trudili se 
moj tovarš enkrat blizo reke na tla usede, de bi 
počival, kar nanaglama deček perteče rekoč, de 
naj urno vstane, če ne ga bo krokodil požerl, ker 
se ta žival, ki jč j e tukaj silno veliko, kakor blisk 
iz vode zaženi' in s svojim plcnam zopet verne. 
Skoraj vsi možje , ki sva jih srečala, so imeli su -
lice in meče: včasih jih je bilo prav veliko skupaj, 
in, kakor sva pozneje slišala, j e bil skoraj čudež, 
dc naju niso oropali in ubili: tako se je vsaj dvema 
koptama zgodilo, ki sta puše pri sebi imela: zakaj 
če pušo pri kom vidijo, skoraj zdiv ja jo , kakor se 
pripoveduje. Sploh so ljudje v ravno teh krajih 
strašno hudobni. A l i , llogu bodi hvala, nama se 
ni nič hudiga pripetilo. Le en mož ni nič dobriga 
kazal. Ko namreč malo počivava, pristopi velik 
zaniurec s sulico ter naji po arabsko vabi. de bi 
/ njim šla, rekoč, de j e iie deleč od tod veliko ljudi, 
kjer bova mleka, kruha in kamel za ježo dobila. 
N jegov govor in pogled na naše puše je bil pose-
bno sumljiv, toraj se IIIII za ponudbo zahvaliva, 
svoje reči na ramo verževa in se dalje podava. 
Mrač i se. Puše prav dobro nabaševa in nastav-
ljene imava ter tako dalje koračiva, dc bi sc na -
padu nilskih konj branila, ki jih je tukaj neizrečeno 
veliko. Na bregu sva vidila sled za sledani. Lune 
le ni bilo in noe jc bila močno tanina. Okoli polnoči 
ogenj zag ledava. silna žeja naji tje žene in sredi 
ternovja dobiva več družin: možje, žene. otroci, 
ovce, koze in kamele, vse je brez reda okoli g a -
snejočiga ognja. Med nje stopiva in prosiva, dc 
bi nama dali mleka ali vode. \ a j na obleka, tur-
ban , dolgi arabski plajš (njim jc kos obleke sko-
raj gizdostj , dolga brada (njim večidel nič brade 
nc raste), belo obličje (kakoršno so morebiti per -
vikrat vidilij, in posebno najno orožje in najna pri -
kazen na tem kraji in o tej uri je vse prcstrasilo. 
ker sc pa med njimi na pesek usedeva in prošnjo 
malo bolj goreče ponoviva, zopet zakurijo, možje 
okoli naju počenijo iu za njimi nekoliko boječe žene 
in otroci, in naji, čudne stvari, bolj natanko og le -
dujejo. Kmalo dobiva vode in mleka: pa nama ne 
morejo kmalo dovolj prinesti: bučo za bučo sva 
spraznila. Poprašali so naji to in uno, med drugim 
tudi, od kod de sva. Se ve, de jim druziga nisva 
mogla povedati, kakor, kar so razumeli, de sva 
deleč deleč iz dežele, kjer so ljudje beli. Prinesti 
nama dve kozači, de bi na njili spala, in prigovar-
ja jo , de bi nc hodila dalje, dokler se nc bo danilo. 
Vender pa še dve uri deleč greva in se na pro-
stim kraju ne pesek uleževa. Ker sva pa strašni 
debeli glas nilskih konj tu in tam blizo slišala ia 
čutila, kako so se tu pa tam v Nil zaganjali in 
zopet iz njega stopali, sc je bilo bati. dc bi naju 
te velikanske živali v spanji ne pohodile: zalo sva 
drevesa iskala, de bi zverine obvarovana malo na 
njim pospala. Pa na nobeno drevo nisva mogla, 
ker j e bilo vsako ternjevo. L leževa sc poslcdnjič 
pod veliko ternovje na vroči pesek, kmalo zaspiva 
in sc šc le zbudiva, ko sc j e jelo daniti. Ravno 
pred odhodam nilski konj iz vode glavo pomoli. 
Njegova koža jc sicer strašno debela, pa svinec 
mu vender ni prav prijeten bil. kakor j c njegovo div-
janje razodevalo, ko sva ga ene krate z njim po-
zdravila. Ali žc se drugi nilski konj pr ikaže, ki 

memo naju iz germovja v Nil počasi m ponosno 
gre, komaj <£0 stopinj je od naju deleč. Ilitro b a -
ševa. kolikor le moreva Ko je risanica nabasana, 
prav po lovsko za njim skočim, namerjaoi. pa. plosk! 
j e že poti vodo in sc 3 0 do 4(1 stopinj delec zupet 
prikaze. Po f ! ga v glavo krogla zadene, ki jc 
kakor na terdo desko priletela. Strašno divjajc se 
pod votlo zažene in se le čez nekaj časa zopet 
prikaže. Pol'! IIIII gosp. Lap drugo kroglo v glavo 
da. S silnim ploskam sc zopet v vodo zažene. Na 
to sva se dalje podala in čez pol dneva domu pri-
šla oba kaj hudo zdelana. 

Nasitim misionu se je zopet žalostna pripetila. 
Mende pred tremi mesci ( natanko sam ne vem ) je 
v (jondokoru častili gosp Martin M o v j a k umeri: 
vrat ga jc prav hudo bole!. To MI sicer le ter-
govci pripovedovali, pa vcnder ni celo nic dvomili. 
Ko sla una dva misionarja zvedila. de precast. 
gospod provikar bližajo, se jim vee «1 ni delce na 
ladii naproti podasta. Zd rav j e gospod Otona T r a -
b a n t a je bilo lako slabo, tle so gosp. Ilr. Knob-
lehar za potrebno spoznali, ga v Hartum pos lati. 
de bi zopet zdravje dosegel. Podal se je tora j I O. 
sušca v (•ahat-Scjamhilu ua ladijo tergovca l l a g i -
Ibrahima. posteniga torka, ki nam je močno II lan. 
ker je bil iz hudiga preganjanja po gospod Hr. 
Knobleharju resen. Bolan je bil na vranici. P r a -
vijo. tle ta bolezen od hude mcrzliee pride, ki t li 
ravniku ljudi trese iu ki je tudi njega ze tresla. 
Bolezen je bila čeztlalje hoji: poslednjič -e je gri/.a 
pridružila, in tako je ludi la goreči misionar l.». 
sušca zjiitrej umeri iu jc b.l >e iisii dan op-ldue 
pokopan v kraji, ki se IIIII Sunili pravi na I?, STO-
pinji severne sirjavc ( kakor se v naznanilu nj« 
vc smerti bere J. Tukaj počiva la u«-utrudljiv i ozna -
novavec svete vere na homcu med drevesama ua 
bregu bele reke: pokopala sia ga ti;rk iu odpad . -
ncc. (hi je ze peli zmed duhovnov , ki sini jih v 
nase meri vaške bukve vpisal, in bom morebiti tudi 
jaz kmalo vanje vpisan. Pa nikar ne misli, dragi 
prijatel, de se nemara bojim: pravi misionar ne 
pozna nobeniga strahu. Akti (iospod lioce prili. naj 
pride: tukaj sim: do lega časa bom pa svoje do l -
žnosti po moči spolnoval. Podnebje res tukaj ljudi 
davi , posebno je za nas ptujec solnce malo pre -
vroče. Z a posvetno plačilo bi tudi tukaj nc hotel 
dolgo ostati: ali kralj nebes in zemlje nam zamore 
in hoče plačati, de se gotovo nihče ne bo kesal, 
ker j e doma vse zapustil, dc bi tukaj v pravim 
pomenu besede v neprciiehanim potu svojiga obraza 
iz ljubezni do Boga in v priti dušam iu telesam 
naših nesrečnih černili bratov kratke dni preživel. 
Znano je . de sc mora nograd (iospodov s kervijo 
inučencov in z nicrliči niisionarjcv pognojiti, preden 
sadu obrodi. 9 

Kako pa je prav za prav v (Jondokoru . bos 
poprašcval. Ali o tem ne morem nic goloviga po -
vedati: zakaj pisma od ondot nisim nobeniga prejel, 
in besedam tergovcov ni verjeti: toliko je pa men-
de vcnder gotovo, de imajo ondotni zamurci precej 
terde g lave , in de mora zark gnade Božje sc ve -
liko močneji biti. kakor je solncni zark , ako se 
hočejo iz serca spreoberniti. Naznanilo od muh 
krajev je gotovo mikavno, ali pa tolaživuo. tega 
ne Vem.' Svest sim si pa . de nas prečastili provi -
kar terdniga zaupanja v Bož je usmiljenje iu v mo-
gočno priprošnjo prccistc device Mari je in varhinje 
nikdar zgubili ne bodo. Po pismu, ki so ga popot-
vaje sem"pisali, mislijo se na drugim kraji blizcje 
Hartuma misionsko stajo utemcliti. ee bo >lcvilo 



sode lavcev dovol j veliko. Akoravno so , kakor v 
leni pismu p i še j o . / obema niisionarjeina že g o v o -
r i l i , vender nič go lov iga o unini misionu v (>ondo-
koru ne pove jo ; mislijo namreč, gosp. O. Trabant 
nam bo tako vse ustmeno veliko bolje pripovedoval . 

Na š i bolniki tukaj sicer čezda l jc bolj okreva jo , 
ali delo se vender le ne odee j a , potrebno bi pa 
bilo ravno z d a j , ko bomo zidali. 

Vel iko saboto smo po b lagos lov l jenju kerslne 
\ode d e č k a , ki sc jc poprej po a jdovsko G e g n 
imenoval , slovesno P e t r a K l a v e r j a kerstili. O 
pervi priliki bom zaniurčikov na enkrat kupil, 
de se bojo skupej podučevali . 

O^led po Sloveuskini. 
I / L j u b l j a n e . Naš prečastiti škof bndo letaš 

subdiakonat 23 . . dakonat 26. in presbiterat 30. teko-
' iga menca delili. Mašnikovo posvečenje bo prejelo 24 
bogoslnvcov med njimi dva franeiškanarja. 

c" V Milicovi tiskarnici HO te dni na svitlo prišle 
dvoje prav čedno natisnjene bukve: V o d i l o g r e š n i -
k o v in O č e naš . Obseg pervih. ki jih je bil spisal 
častitljivi oče Ludovik Granaški. redovnik sv. Dominika, 
in ki jih je bilo v lepo slovenšino prestavilo več bogo-
slovcov v ljubljanski duhovšnici. sc bolje priporočiti ne 
ntorc, kakor če pristavimo besede sv. Frančiška Sale-
zijana o spisih <astitljiv :ga očeta Ludovika Granaškiga, 
kteri pravi: rSpisi Ludovika Granaškiga se morajo s spo-
štljivostjo in poboznostjo brati, ker naj korist niši razsvi-
tljcnja zapopadejo. ki jih duša z nebes dobiti zamore:" 
— in besede papeža Gregorja XIII. pisane do Ludovika 
Granaškiga: ..Kolikor koli jih jc tvoje spise 8 pridani 
bralo, toliko sinov si Kristusu pridobil, ter si jim veli-
ko veei dobrote storil kakor ko bi bil slepim vid in mert-
vim življenje od Boga sprosil". Pervi zvezek, ki mu je 
prav lepa podoba dobriga Pastirja pridjana. velja terdo 
zvezan 5<» kraje., zvezan za šolske darila pa 54 kraje. 
— Druge bukve imajo povest za keršansko mladost in 
keršansko ljudstvo v obsegu. ki jo je bil v nemškim 
jeziku spisal dvorni kaplan Dr. Anibas in po priporočenju 
nekiga castitljiviga duhovna poslovenil Fr. Malavašič. 
Povest je vzeta iz časov francoskih vojska v preteklim 
stoletju in posebno zavoljo tega branja vredna, ker ima 
praviga katoliškiga duha v nebi. vnema in spodbuduje 
k dobrimu. k ljubezni do Boga in do bližrijiga in do s. 
cerkve in napolnuje serce s studaiu do pregrehe. Tudi 
tem bukvam jc pridiana lepa imenovano povest zadeva-
joča podoba, in veljajo mehko vezane 40 kr., za šol-
ske darila pa 50 krajcerjcv. 

I z G o r i c e . S . — Bngoslovske šole se bodo kon-
i ale v Gorici 24. dan mcsca augusta. ali na god sve-
tiga Jerneja apostelna. Hlebca septembra pa bodo. ka-
kor slišimo, prečastiti Teržaški škof, o navadnim času. 
namreč o kvatrih. naše novomašnike posvetili. -— Z 
Bogam! 

Iz T o m i n s k i g a . — Ceterto nedeljo po binkoštih 
se je pri sv. Duhu na L i b u š i n i lepa cerkvena pobož-
nost obhajala. Častiti O. F u s t a h i Ozimek — iz Ko-
stanjevice pri G o r i c i — so nove, pri tej cerkvi na-
pravljene ( iz Monakoviga na Bavarskim naročene) š t a -
c i j o n e blagoslovili. Ker se ta zares lepa in ginljiva 
cerkvena pobožnost le redko opravljati vidi, se je iz 
vsih sosednih duhovnij prav veliko vernih sošlo, pri kte-
rih je to sveto opravilo gotovo obilno duhovniga sadu 
rodilo; vsi so terdili. de niso še bili pri tako lepi in 
ginljivi službi božji. — Stacijoni so bili z lepimi, diše-

čimi cvetlicami (kakoršnih je ta čas lahko dobiti) spo-
dobno ozaljšani, in 14 mladenčev jih je neslo v procesi! 
pred duhovšino iz farovža v cerkev. Z e lepa procesija 
pobožnih mladenčev . s podobami britkiga terpljenja na-
šiga Odrešenika v naročju, je serca vsih pričujočih g a -
nila in jih za daljno sveto opravilo lepo pripravila. Dc -
siravno pa je bila cerkev znotraj z ljudmi natlačena in 
jih je moglo zvuncj cerkve tudi še toliko ostati, se je 
vender vse v naj lepšim redu doverševalo — sveta po-
božnost jc vseskozi vladala, tudi nar manjši nepokoj se 
ni perpetil. — .Med slovesno sveto mašo so imeli O. Eu -
slahi lepo, svetimu opravilu primerjeno pridigo. Vse, 
kar so povedali pri vvodu od vira ali začetka evetiga 
križeviga pota, kar so v pervim delu podučevali, kako 
se ima k r i ž e v p o t koristno in po volji svete cerkvo 
obiskovati, in kar so govorili v drugim delu od dobička 
tega obiskovanja, so jih pričujoči prav pazljivo in željno, 
pa (udi gotovo v svoj veliki duhovni prid poslušali — 
zakaj njih beseda je prijetna, razločna in živa. Posebno 
so bili pri sklepu vse poslušavce globoko ganili, de j e 
b lo tižko še kako oko suho ostalo, ko so še enkrat 
lepe slovesnosti dneva in njeniga velikiga pomena opom-
nili. in ko so nekterim stanova ti še posebno k strcu 
govorili: — tako deklicam (tukajsne družbe za pobožno 
živ l jenje ) , ki so bile nove štacijone z dišečimi cvetli-
cami , ktere so vso hišo božjo s prijetnim duham napol-
nile. spodobno olepšale (kar sicer posvetne deklice le v 
svoj lastni lišp, in dostikrat v osramotenje hiše božje 
obernejo, ali pa zapeljivcam s svojo nedolžnostjo vred 
darujejo) — ter so jih opominjali, lepim, dišečim cvet-
licam vselej podobne ostati; — po tem mladenčem(ravno 
te družbe) , ki so bili — sami. sicer čedno, pa po stanu 
prosto oblečeni — lepo ozaljšane štacijone v cerkev pri-
nesli iu jih pred altar položili. . . . de naj tudi oni le-
pim cvetlicam podobni, krotki in ponižni bojo, s pobož-
nim obnašanjem vse pravične razveselujejo, se posvet-
nim tovaršem ne enačijo, in dragi zaklad svete čistosti 
skerbno varujejo itd. Pa tudi zanikerne, zastarane g re -
šnike so pretresli, de naj bi sc saj na večer svojiga 
življenja, ko jih milost božja še čaka, iz nesrečniga 
spanja zdramili, in vreden sad pokore dopernesli itd. 
— Dolgo je vsa služba božja terpela , pa vsakima se 
jc le kratka zdela. Ko so sc po dokončaui službi božji 
vsi pobožni, tudi tisti, ki so poprej zvunej cerkve biti 
mogli, lepih štacijonov nagledali in še v cerkvi svoje 
goreče molitve opravili, so se s časam razšli, vsi za -
dovoljni. vsak na svoj dom; pa so tudi obljubili, de ob-
čutljejev , ki jih jc ta slovesnost v nj h sercih zbudila, 
tako hitro pozabili ne bojo. — 

N B . V marsikteri cerkvi se štacijoni najdejo, pri 
kterih ni za obiskanje sv. križeviga pota od cerkve do-
deljenih odpustkov, zato ker štacijoni niso postavno bla-
goslovljeni. Le častiti 0 0 . iz reda sv. Frančiška so od 
rimskiga papeža pooblasteni. štacijone blagosloviti in jim 
svete odpustke pridjati. Prav bi bilo tedaj, naj bi vsak 
dušni pastir štacijonam svoje cerkve tudi ta blagoslov 
oskerbel. de bi verni sv. križev pot z večim veseljem, 
pa tudi v veči dušni prid obiskovali, f Obširno podačenje 
o tem se najde v bukvicah: ..Pot svetiga križa itd.) 

Prenicnihe duliovšine. 
\ (i o r i s k i v i š i š k o f i i . (Gospod Andrej L e v p i i z i č , 

kaplan v Cekini, je prestavljen v Lom. kjer je gospod Matevž 
S a l a m a n t i do sadaj duhoven hil. pa zavoljo hude bolezni več 
služiti ne more. — l.ospod Frančišek 1 ' r š i c pa. kaplan v Bre-
stov ici na hra>u. je pen/.ioniran. — 

Odgovorni vrednik : Andrej Zamejc. — Založnik: Jožef Blatnik. 


